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Chapter 5

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

נִי1 בְּ֭
Meu–filho

י לְחָכְמָתִ֣
à–minha–sabedoria
H2451

יבָה הַקְשִׁ֑
atenta
H7181

י תְבוּנָתִ֗ לִ֝
ao–meu–entendimento
H8394

הַט־
inclina
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
teu–ouvido
H0241

Filho meu, attende á minha sabedoria: á minha intelligencia inclina o teu ouvido;

ר2 לִשְׁמֹ֥
Para–guardar
H8104

מְזִמּ֑וֹת
discrições
H4209

עַת וְדַ֝֗
e–conhecimento
H1847

יךָ שְׂפָתֶ֥
teus–lábios
H8193

רוּ׃ יִנְצֹֽ
guardarão
H5341

Para que conserves os meus avisos e os teus beiços guardem o conhecimento.

י3 כִּ֤
Porque

נֹ֣פֶת
favos
H5317

טֹּפְנָה תִּ֭
gotejam
H5197

שִׂפְתֵ֣י
lábios–de
H8193

זָרָ֑ה
estranha

וְחָלָ֖ק
e–liso
H2509

מֶן מִשֶּׁ֣
que–azeite
H8081

הּ׃ חִכָּֽ
seu–paladar
H2441

Porque os labios da estranha distillam favos de mel, e o seu palladar é mais macio do que o azeite.

אַחֲרִיתָה4ּ וְֽ֭
E–seu–fim
H0319

מָרָ֣ה
amargo
H4751

לַּעֲנָה֑ כַֽ
como–absinto
H3939

ה דָּ֗ חַ֝
afiada
H2299

כְּחֶרֶ֣ב
como–espada–de
H2719

פִּיּֽוֹת׃
dois–gumes
H6310

Porém o seu fim é amargoso como o absinthio, agudo como a espada de dois fios.

גְלֶיה5ָ רַ֭
Seus–pés
H7272

יֹרְד֣וֹת
descem–à
H3381

מָוֶ֑ת
morte
H4194

א֗וֹל שְׁ֝
Sheol
H7585

יהָ צְעָדֶ֥
seus–passos
H6806

כוּ׃ יִתְמֹֽ
sustentam
H8551

Os seus pés descem á morte: os seus passos pegam no inferno.

רַח6 אֹ֣
Vereda–de
H0734

חַ֭יִּים
vida

פֶּן־
para–que–não
H6435

ס תְּפַלֵּ֑
ponderes
H6424

נָע֥וּ
vacilam
H5128

יהָ עְגְּלֹתֶ֗ מַ֝
suas–trilhas
H4570

א ֹ֣ ל
não
H3808

ע׃ תֵדָֽ
sabes
H3045

פ
¶

Para que não ponderes a vereda da vida, são as suas carreiras variaveis, e não saberás d'ellas.

ה7 וְעַתָּ֣
E–agora
H6258

בָ֭נִים
filhos

שִׁמְעוּ־
ouvi
H8085

לִ֑י
a–mim

וְאַל־
e–não
H0408

ס֗וּרוּ תָּ֝
vos–desvieis
H5493

מֵאִמְרֵי־
das–palavras–de
H0561

י׃ פִֽ
minha–boca
H6310

Agora, pois, filhos, dae-me ouvidos, e não vos desvieis das palavras da minha bocca.

הַרְחֵק8֣
Afasta
H7368

מֵעָלֶי֣הָ
de–sobre–ela

ךָ דַרְכֶּ֑
teu–caminho
H1870

וְאַל־
e–não
H0408

ב קְרַ֗ תִּ֝
te–aproximes
H7126

אֶל־
à
H0413

תַח פֶּ֥
porta–de
H6607

הּ׃ בֵּיתָֽ
sua–casa

Alonga d'ella o teu caminho, e não chegues á porta da sua casa;

פֶּן־9
Para–que–não
H6435

ן תִּתֵּ֣
dês
H5414

ים לַאֲחֵרִ֣
a–outros
H0312

הוֹדֶ֑ךָ
tua–honra
H1935

יךָ וּשְׁ֝נֹתֶ֗
e–teus–anos
H8141

י׃ לְאַכְזָרִֽ
ao–cruel
H0394

Para que não dês a outros a tua honra, nem os teus annos a crueis.
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ן־10 פֶּֽ
Para–que–não
H6435

יִשְׂבְּע֣וּ
se–fartem
H7646

ים זָרִ֣
estranhos–de

כֹּחֶךָ֑
tua–força

יךָ וַעֲ֝צָבֶ֗
e–teus–trabalhos

בְּבֵי֣ת
em–casa–de

י׃ נָכְרִֽ
estrangeiro
H5237

Para que não se fartem os estranhos do teu poder, e todos os teus afadigados trabalhos não entrem na casa do 
estrangeiro,

וְנָהַמְת11ָּ֥
E–gemas
H5098

בְאַחֲרִיתֶ֑ךָ
no–teu–fim
H0319

בִּכְל֥וֹת
quando–se–consumir
H3615

שָׂרְךָ֗ בְּ֝
tua–carne
H1320

ךָ׃ וּשְׁאֵרֶֽ
e–teu–corpo
H7607

E gemas no teu fim, consumindo-se a tua carne e o teu corpo.

אָמַרְת12ָּ֗ וְֽ
E–digas
H0559

אֵ֭יךְ
Como

שָׂנֵא֣תִי
odiei
H8130

מוּסָר֑
instrução
H4148

חַת וְת֝וֹכַ֗
e–repreensão

ץ נָאַ֥
desprezou
H5006

י׃ לִבִּֽ
meu–coração

E digas: Como aborreci a correcção! e desprezou o meu coração a reprehensão!

וְֽלאֹ־13
E–não
H3808

שָׁמַ֭עְתִּי
ouvi
H8085

בְּק֣וֹל
na–voz–de

מוֹרָ֑י
meus–mestres

י מְלַמְּדַ֗ וְלִֽ֝
e–a–meus–instrutores
H3925

לאֹ־
não
H3808

יתִי הִטִּ֥
inclinei
H5186

י׃ אָזְנִֽ
meu–ouvido
H0241

E não escutei a voz dos meus ensinadores, nem a meus mestres inclinei o meu ouvido!

כִּ֭מְעַט14
Quase
H4592

הָיִי֣תִי
estive
H1961

בְכָל־
em–todo
H3605

רָ֑ע
mal

בְּת֖וֹךְ
no–meio–de
H8432

קָהָל֣
congregação
H6951

ה׃ וְעֵדָֽ
e–assembléia
H5712

Quasi que em todo o mal me achei no meio da congregação e do ajuntamento.

שְׁתֵה־15
Bebe
H8354

יִם מַ֥
água
H4325

מִבּוֹרֶ֑ךָ
de–tua–cisterna

ים וְנֹ֝זְלִ֗
e–correntes
H5140

מִתּ֥וֹךְ
do–meio–de
H8432

ךָ׃ בְּאֵרֶֽ
teu–poço
H0875

Bebe agua da tua cisterna, e das correntes do teu poço.

יָפ֣וּצו16ּ
Derramem-se

מַעְיְנֹתֶ֣יךָ
tuas–fontes
H4599

ח֑וּצָה
para–fora
H2351

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
nas–praças
H7339

פַּלְגֵי־
rios–de
H6388

יִם׃ מָֽ
águas
H4325

Derramem-se por de fóra as tuas fontes, e pelas ruas os ribeiros d'aguas.

הְיוּ־17 יִֽ
Sejam
H1961

לְךָ֥
para–ti

ךָ לְבַדֶּ֑
somente–para–ti
H0905

ין וְאֵ֖
e–não
H0369

ים לְזָרִ֣
para–estranhos

ךְ׃ אִתָּֽ
contigo
H0854

Sejam para ti só, e não para os estranhos comtigo.

י־18 יְהִֽ
Seja
H1961

מְקוֹרְךָ֥
tua–fonte
H4726

בָר֑וּךְ
bendita
H1288

ח וּשְׂ֝מַ֗
e–alegra-te
H8055

שֶׁת מֵאֵ֥
com–a–mulher–de
H0802

ךָ׃ נְעוּרֶֽ
tua–juventude

Seja bemdito o teu manancial, e alegra-te da mulher da tua mocidade.

אַיֶּ֥לֶת19
Corsa–de
H0365

ים אֲהָבִ֗
amores
H0158

ת־ יַעֲלַ֫ וְֽ
e–cabra–de
H3280

ן חֵ֥
graça
H2580

דֶּיהָ דַּ֭
seus–seios
H1717

יְרַוֻּ֣ךָ
te–saciem
H7301

בְכָל־
em–todo
H3605

עֵת֑
tempo
H6256

הּ אַהֲבָתָ֗ בְּ֝
em–seu–amor
H0160

תִּשְׁגֶּ֥ה
embriaga-te
H7686

יד׃ תָמִֽ
sempre
H8548
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Como serva amorosa, e gazella graciosa, os seus peitos te saciarão em todo o tempo: e pelo seu amor sejas 
attrahido perpetuamente.

וְלָמָּ֤ה20
E–por–que
H4100

תִשְׁגֶּ֣ה
te–embriagarias
H7686

בְנִי֣
meu–filho

בְזָרָ֑ה
com–estranha

ק וּתְ֝חַבֵּ֗
e–abraçarias
H2263

חֵק֣
seio–de
H2436

ה׃ נָכְרִיָּֽ
estrangeira
H5237

E porque, filho meu, andarias attrahido pela estranha, e abraçarias o seio da estrangeira?

י21 כִּ֤
Porque

כַח  ׀נֹ֨
diante–dos
H5227

עֵינֵי֣
olhos–de

יְה֭וָה
YHWH
H3068

דַּרְכֵי־
são–os–caminhos–de
H1870

אִ֑ישׁ
homem
H0376

כָל־ וְֽ
e–todas
H3605

יו מַעְגְּלֹתָ֥
suas–trilhas
H4570

ס׃ מְפַלֵּֽ
pesa
H6424

Porque os caminhos do homem estão perante os olhos do Senhor, e elle pesa todas as suas carreiras.

יו  22 ווֹנוֹתָ֗ עַֽ
Suas–iniquidades
H5771

יִלְכְּדֻנ֥וֹ
o–apanharão
H3920

אֶת־
(a)
H0853

ע הָרָשָׁ֑
o–ímpio
H7563

וּבְחַבְלֵ֥י
e–com–cordas–de

טָּאת֗וֹ חַ֝
seu–pecado

ךְ׃ יִתָּמֵֽ
será–preso
H8551

Quanto ao impio, as suas iniquidades o prenderão, e com as cordas do seu peccado será detido.

ה֗וּא23
Ele
H1931

יָמ֭וּת
morrerá
H4191

בְּאֵי֣ן
por–falta–de
H0369

מוּסָר֑
instrução
H4148

ב וּבְרֹ֖
e–na–grandeza–de
H7230

אִוַּלְתּ֣וֹ
sua–loucura
H0200

ה׃ יִשְׁגֶּֽ
se–desencaminhará
H7686

פ
¶

Elle morrerá, porque sem correcção andou, e pelo excesso da sua loucura andará errado.
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